
STM 3630WH / STM 3631GR  
STM 3632BL / STM 3633OR 
STM 3634RD / STM 3635VT  
STM 3636YL / STM 3637TQ 

STM 3638RS 

HR VIŠEFUNKCIJSKI STOJEĆI MIKSER
Prijevod originalnog priručnika



STM 3630WH / STM 3631GR  
STM 3632BL / STM 3633OR 
STM 3634RD / STM 3635VT  
STM 3636YL / STM 3637TQ 

STM 3638RS 



A

1

2

3

4

7

5

6

98



- 1 -  07/2024 2024, .

HR Višefunkcijski stojeći mikser 

Važne sigurnosne upute

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SPREMITE ZA BUDUĆU 
UPOTREBU. 

Opća upozorenja
•	 Ovaj uređaj mogu koristiti osobe smanjenih fizičkih, 

osjetilnih ili mentalnih sposobnosti te osobe s nedovoljno 
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su primile 
upute za sigurnu upotrebu uređaja i svjesne su mogućih 
opasnosti.

•	 Uređaj ne smiju upotrebljavati djeca. Ovaj uređaj i njegov 
kabel napajanja držite izvan dohvata djece.

•	 Djeca se ne smiju igrati uređajem.
•	 Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
•	 Ako se kabel napajanja ošteti, neka ga popravi 

profesionalni servis, kako bi se spriječile moguće opasne 
situacije. Uređaj je zabranjeno upotrebljavati ako je kabel 
napajanja oštećen.

Upozorenje:
Nepravilna upotreba može dovesti do ozljeda.

•	 Površine uređaja i njegovog pribora koje dolaze u dodir 
s hranom moraju se uvijek čistiti prema uputama u ovom 
korisničkom priručniku.
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•	 Uvijek isključite aparat i iskopčajte ga iz utičnice ako ga ne 
namjeravate upotrebljavati i ako ga ostavljate bez nadzora, 
prije sastavljanja, rastavljanja ili čišćenja.

•	 Prije zamjene opreme ili dostupnih pokretnih dijelova, 
isključite uređaj i odspojite ga iz izvora napajanja.

Zaštita od električne struje
•	 Prije priključivanja uređaja u električnu utičnicu provjerite odgovara li napon naveden na nazivnoj naljepnici naponu električne utičnice.
•	 Uređaj priključujte isključivo u pravilno uzemljenu električnu utičnicu. Nemojte upotrebljavati produžni kabel.
•	 	Potpuno odmotajte kabel napajanja prije upotrebe.
•	 	Kabel napajanja uređaja nemojte mokrim rukama spajati ili odspajati u ili iz električne utičnice.
•	 Pazite da kontakti utikača napajanja ne dođe u kontakt s vodom ili bilo kojom drugom tekućinom. Ako se to dogodi, pažljivo osušite utikač napajanja 

prije ponovne upotrebe.
•	 Kabel napajanja nemojte odspajati iz zidne utičnice povlačenjem za kabel. To može prouzročiti oštećenje kabela napajanja ili utičnice.
•	 	Kabel napajanja odspojite iz zidne utičnice potezanjem za utikač.
•	 Na kabel napajanje nemojte postavljati teške predmete. Pazite da kabel napajanja ne visi preko ruba stola i da ne dodiruje vruće površine ili oštre 

predmete.
•	 Kabel napajanja održavajte suhim.
•	 Ako je kabel napajanja oštećen mora ga zamijeniti proizvođač, njihov ovlašteni servis ili podjednako kvalificirana osoba kako biste spriječilo da 

nastanu moguće opasne okolnosti. Zabranjeno je koristiti oštećen kabel napajanja.
•	 Nemojte kabel napajanja namatati oko uređaja.
•	 Uvijek isključite uređaj i odspojite iz utičnice ako ga ne namjeravate koristiti, ostavljate bez nadzora te prije uklanjanja ili zamjene dodatnog pribora 

i prije čišćenja, održavanja ili spremanja.
•	 Uređaj nemojte sami popravljati niti ga prilagođavati. Neka sve popravke i preinake izvede ovlašteni servis. Izvođenje neovlaštenih promjena na 

uređaju tijekom jamstvenog razdoblja može poništiti jamstvo.
•	 Da biste spriječili rizik od ozljede uslijed električnog udara, nemojte nikad uranjati uređaj i njegov kabel napajanja u vodu ili bilo koju drugu tekućinu 

te ne perite ove dijelove u tekućoj vodi.
•	 Uvijek isključite uređaj i odspojite ga iz utičnice kada završite s njegovom upotrebom.
•	 	Ako uređaj padne u vodu, ni u kojem slučaju nemojte nastaviti s njegovom upotrebom, već ga odnesite u ovlašteni servis radi pregleda.
•	 	Ovaj uređaj namijenjen je korištenju u kućanstvu. Ne koristite u komercijalne svrhe ili druge namjene za koje nije predviđen.

Sigurnost tijekom upotrebe
•	 Uređaj je predviđen i dizajniran za obradu uobičajene količine hrane u kućanstvu.
•	 	Uređaj ne upotrebljavajte u industrijskim okruženjima ili na otvorenom. Nemojte ga koristiti u bilo koje svrhe za koje nije namijenjen.
•	 	Uređaj je predviđen za upotrebu u kućanstvu i na sličnim mjestima, kao što su:
	 -	kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim mjestima,
	 - u poljoprivredi;
	 -	za goste u hotelima, motelima i drugim sličnim lokacijama,
	 -	prenoćišta.
•	 Uređaj nije namijenjen za upotrebu s vanjskim mjeračem vremena ili daljinskim upravljačem.
•	 	Zabranjeno je mijenjati površinu uređaja na bilo koji način, npr. pomoću samoljepljivih tapeta, folije itd.
•	 	Uređaj i njegove dodatke upotrebljavajte u skladu s uputama navedenim u ovom priručniku.
•	 	Uređaj upotrebljavajte samo s originalnim dodacima s kojima je isporučen.
•	 Prije svake upotrebe provjerite odabrani pribor radi mogućih oštećenja. Uređaj nikada ne upotrebljavajte ako je dodatni pribor oštećen.
•	 Uređaj i njegov dodatni pribor ne postavljajte na električni ili plinski štednjak ili u njegovoj blizini, na rub stola ili na nestabilnu površinu. Uređaj 

postavite samo na ravnu, suhu i stabilnu površinu.
•	 	Uređaj ili njegov pribor nemojte izlagati vanjskim uvjetima, ekstremnim temperaturama, izravnom sunčevom svjetlu, pretjeranoj vlazi ili pretjerano 

prašnjavoj okolini.
•	 Uređaj i njegov pribor ne postavljate u blizini grijalica, otvorenog plamena ili drugih izvora topline.
•	 	Prije upotrebe uređaja provjerite je li pravilno sastavljen i je li višefunkcijska glava u vodoravnom položaju.
•	 	Ne dodirujte pokretne rotirajuće dijelove tijekom rada. U suprotnom može doći do ozljeda.
•	 Budite posebno oprezni prilikom rukovanja vrućim tekućinama i hranom. Vruća para ili prskanje vrućih tekućina i hrane mogu uzrokovati opekotine. 

Radi dodatne sigurnosti, pričekajte da se vruće tekućine i hrana ohlade na barem 45°C prije miješanja.
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•	 Prije ponovnog pokretanja uvijek se pridržavajte vremena rada i vremena predviđenog za hlađenje uređaja. Ta su vremena navedena u ovom 
korisničkom priručniku u odgovarajućem poglavlju.

•	 Ne uključuje uređaj kada je prazan. Nepravilna upotreba uređaja može negativno utjecati na njegov vijek trajanja.
•	 Uređaj pokrenite tek nakon uranjanja dodataka u posudu sa sastojcima. Da biste spriječili prskanje hrane, držite nastavke uronjene u posudu dok 

uređaj radi.
•	 	Izbjegavajte kontakt s rotirajućim dijelovima uređaja. Dok ga koristite, nemojte stavljati ruke, vilice ili bilo koji drugi pribor u posudu sa sastojcima 

i držite kosu, odjeću itd. na dovoljnoj udaljenosti od rotirajućih dijelova uređaja. Ako vilica ili drugi pribor padne u posudu dok uređaj radi, odmah ga 
isključite.

•	 	Ne naginjite glavu u otvoreni položaj tijekom rada.
•	 Ako ste upravo obrađivali vruću hranu, uklonjivi nastavci mogu biti vrući nakon upotrebe.
•	 Prije nego što pričvrstite nastavke na uređaj, uklonite ih ili zamijenite, provjerite je li uređaj isključen i odspojen iz električne utičnice.
•	 Prije rastavljanja uređaja na pojedinačne dijelove, provjerite je li uređaj isključen i jesu li se rotirajući dijelovi zaustavili.
•	 Na uređaju nemojte obavljati nikakve radove održavanja osim čišćenja pojedinih komponenti, opisano u ovom korisničkom priručniku.
•	 Uređaj nemojte upotrebljavati ako je pao na pod, ako je bio potopljen u vodu, ako ne radi pravilno ili ako je oštećen na bilo koji drugi način.
•	 Uređaj nikada ne ispirite pod tekućom vodom i nikada ga ne uranjajte u vodu ili bilo koju drugu tekućinu. Uređaj za obradu hrane i svi njegovi dodaci 

nisu dizajnirani za pranje u perilici za posuđe.
•	 Odvojivi nastavci su namijenjeni za kratkotrajni kontakt s hranom (uključujući pića), npr. maksimalno 4 sata. Da biste spriječili oštećenje njihove 

površine, ne ostavljajte ih uronjene, primjerice u vodi, na dulje vrijeme.
•	 Uređaj spremite u suhom okruženju. Prije skladištenja uređaja provjerite je li glava nagnuta prema dolje u vodoravni položaj.



- 4 -  07/2024 2024, .

•	 Zahvaljujemo na kupnji SENCOR proizvoda i nadamo se da će vam 
dobro služiti. 

•	 Prije upotrebe ovog uređaja upoznajte se s korisničkim priručnikom, 
čak i ako ste već upoznati s upotrebom sličnih vrsta uređaja. Uređaj 
koristite samo na način kako je opisano u ovom korisničkom 
priručniku. Priručnik čuvajte za kasniju upotrebu. 

•	 Preporučuje se da originalnu kartonsku kutiju, ambalažu, račun 
i potvrdu obuhvata odgovornosti trgovca ili jamstveni list čuvate 
najmanje tijekom trajanja zakonskog prava na neispravan rad ili 
jamstva kvalitete. Kada transportirate uređaj, preporučujemo da ga 
ponovno spakirate u originalnu kutiju proizvođača.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OPIS UREĐAJA
A1	 Nagibna glava s osovinom za 

postavljanja dodataka
A2	 Prozirni poklopac protiv 

prskanja s uvodnim otvorom 
za posudu od nehrđajućeg 
čelika

A3	 Posuda od nehrđajućeg čelika 
za obradu hrane kapaciteta 
5,2 l

A4	 Postolje za posudu od 
nehrđajućeg čelika

A5	 Otpuštanje glave 
i zaključavanje nagiba prema 
dolje

A6	 Gumb za kontrolu brzine
	 Služi za promjenjivo 

podešavanje razine brzine
	 0: Isključeno
	 1–6: Razine brzina
	 (1 = najsporije, 6 = najbrže)
	 P: IMPULSNI način rada 

za povećanje brzine na 
maksimum na kratko vrijeme.

A7	 Mutilica
A8	 Balon pjenjača
A9	 Kuka za miješenje

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PREDVIĐENA UPOTREBA UREĐAJA
•	 Uređaj za obradu hrane je predviđen za obradu uobičajenih količina 

hrane u kućanstvu. Prikladan je za miješanje, pjenjenje i miješenje.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRIJE PRVE UPOTREBE
•	 Prije prve upotrebe sve dijelove koji dolaze u dodir s hranom 

temeljito operite u vrućoj vodi koristeći neutralni deterdžent za pranje 
posuđa. PAŽNJA:

	 Nijedan od ovih dijelova nije namijenjen pranju u perilici posuđa!
•	 Nakon pranja isperite te dijelove čistom vodom i ostavite ih da se 

prirodno osuše ili osušite krpom za brisanje.
•	 Vanjsku površinu uređaja za obradu hrane čistite samo navlaženom 

krpom. Pritom pazite da voda ne uđe u kontrolni gumb brzine.
•	 Kabel napajanja uređaja za obradu hrane čistite samo suhom krpom 

za brisanje

Upozorenje:
Uređaj za obradu hrane ili njegov kabel napajanja 
nikada ne ispirite pod vodom niti ga ne uranjajte 
u vodu.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

MJESTO INSTALACIJE UREĐAJA
•	 	Uređaj postavite na ravnu, suhu, čistu i posebice stabilnu površinu, na 

primjer na kuhinjsku radnu ploču.
•	 Uređaj uvijek postavite tako da ga nitko ne može dodirnuti i tako 

povući ili gurnuti. Nikada ga ne postavljajte na rub radne ploče ili stola, 
jer vibracije tijekom uporabe mogu uzrokovati pomicanje, što rezultira 
naknadnim padom.	

UKLJUČIVANJE
•	 Pobrinite se da je glava nagnuta prema dolje u vodoravnom radnom 

položaju i da je kontrolni gumb brzine postavljen u položaj 0 
(isključeno).

•	 Priključite kabel napajanja u električnu utičnicu.

Napomena:
Ako kontrolni gumb nije u položaju 0 (isključeno) kada 
je uređaj za obradu hrane uključen, neće ga biti moguće 
pokrenuti. Prije pokretanja potrebno je podesiti kontrolni 
gumb u položaj 0.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

UPOTREBA

Upozorenje:
Prije nego počnete sastavljati ili rastavljati pribor 
uređaja za obradu hrane, provjerite je li uređaj 
isključen i odspojen iz električne utičnice.
Pričvršćivanje nastavka dok je višenamjenska glava 
spojena na napajanje može rezultirati nehotičnim 
uključivanjem i ozbiljnim naknadnim ozljedama.

ODABIR VRSTE NASTAVKA

Vrsta nastavka Upotreba

NASTAVAK ZA 
TUČENJE

Koristi se za tučenje lakih i srednje teških tijesta 
bez kvasca, za pripremu umaka, krema, punjenja 
itd. Nemojte ga koristiti za miješenje teškog 
tijesta.

PJENJAČA Koristi se za tučenje cijelih jaja ili bjelanjaka, 
tučenog vrhnja, pjenastih vrhnja itd. Ne koristite 
za tučenje ili gnječenje tijesta.

KUKA ZA 
MIJEŠENJE

Koristi se za miješenje raznih vrsta tijesta, 
uključujući teška i gusta tijesta kao što su 
primjerice tijesto za kruh, tijesto za pizzu, svježa 
tijesta za tijesto itd.

DODAVANJE SASTOJAKA U POSUDU
•	 Sastojke koje želite obraditi stavite u posudu od nehrđajućeg čelika. 

Pridržavajte se sljedećeg:
	 -	�Ne smije se obrađivati više od 1,6 kg tijesta po mjerici.
	 -	�Prilikom pripreme tijesta za kruh nemojte obrađivati više od 1 kg 

brašna odjednom.
	 -	�Prilikom pripreme tijesta za slatko pecivo (voćni kolači i sl.) nije 

moguće obraditi više od 450 g brašna u jednoj mjerici.
	 -	�Maksimalan broj bjelanjaka koji se može odjednom umutiti je 12.
	 -	�Ako se u posudu stavi nedovoljna količina sastojaka (manje od 0,3 

litre tijesta), onda se oni možda neće optimalno obraditi.

POSTAVLJANJE NASTAVKA I POSUDE
•	 Pritisnite bravu A5 i podignite glavu do kraja.
•	 Ako želite koristiti prozirni poklopac protiv prskanja, potrebno ga je 

pričvrstiti prije postavljanja nastavka. Postavite poklopac na donji 
dio glave i učvrstite ga u blokiranom položaju tako da ga zakrenete. 
Pobrinite se da je li dovodna cijev poklopca na prednjem dijelu glave.

•	 	Odaberite nastavak na osnovu svrhe upotrebe, umetnite ga u osovinu 
u glavi i okrenite ga da se blokira u svojem mjestu. Lagano povucite 
nastavak jednom rukom prema dolje kako biste provjerili je li pravilno 
pričvršćen.

•	 	Umetnite posudu od nehrđajućeg čelika na osnovicu i okrenite je da 
se zablokira na svom mjestu. Kad je posuda pravilno pričvršćena, ne 
može se odvojeno podići iz osnovice.

HR Višefunkcijski stojeći mikser 
Korisnički priručnik
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•	 	Pritisnite bravu A5 i gurnite glavu prema dolje tako da se čuje klikajući 
zvuk.

Pažnja:
Kada naginjete glavu, pazite da ne stisnete prste 
između nagibnog i krutog dijela uređaja za obradu 
hrane.

UPOTREBA
•	 	Pokrenite uređaj za obradu hrane okretanjem kontrolnog gumba 

brzine na željenu razinu brzine u rasponu od 1 do 6. Preporučujemo 
da započnete s nižom brzinom i postepeno je povećavate. Možete 
promijeniti postavku brzine čak i dok je uređaj u radu. Preporučujemo 
da se tekuće tijesto i umaci obrađuju manjom brzinom. To će spriječiti 
prskanje sastojaka. Čim se pomiješaju, povećajte brzinu na potrebnu 
razinu. Također možete iskoristiti preporučenu tablicu brzine i vremena 
u nastavku.

Tučenje Pjenjenje Miješenje

Minimalna 
težina sastojaka 300 g 150 g

(3 jaja)

Tijesto, brašno 
i voda
900 g

Maksimalna 
masa sastojaka 1 kg 1 kg

Tijesto, brašno 
i voda
1,6 kg

Razina brzine 3–4 5-6 ili P
(impuls) 1–3

Vrijeme kuhanja 5–7 min 3–7 min 5 min

Maksimalno 
vrijeme rada 
(s pauzama)

25 min 30 min 18 min

Napomena:
Iznad navedene brzine i vremena obrade samo su okvirni. 
Da biste spriječili prskanje sastojaka iz posude, odaberite 
početnu razinu brzine od 1 ili 2. Kasnije postavite veću 
brzinu na osnovu potreba. Za lakše miješanje tijesta 
preporučujemo korištenje mekanog margarina ili maslaca.
Kada pjenite bjelanjke, posuda i pjenjača moraju biti 
savršeno čisti i suhi. Čak i mala količina masti može 
rezultirati time da bjelanjci neće biti zapjenjeni do željene 
snježne konzistencije.
Tučeno vrhnje treba ohladiti na temperaturu od 6 °C prije 
tučenja. Prije obrade, ostavite sastojke koji se koriste za 
izradu različitih tijesta da odstoje na sobnoj temperaturi.

Pažnja:
Maksimalno vrijeme neprestane upotrebe uređaja 
tijekom tučenja, pjenjenja i miješenja je 10 minuta. 
Zatim pustite da se uređaj ohladi na približno 10 
minuta.

Upozorenje:
Ne stavljajte predmete kao što su žlice, kuhinjski 
noževi, vilice itd. u posudu tijekom rada jer to može 
rezultirati ozbiljnim ozljedama ili oštećenjem uređaja.

•	 Ako želite na kratko povećati brzinu na maksimum okrenite kontrolni 
prekidač u položaj P (impulsni način rada) te ga na kratko zadržite 
u ovom položaju. Čim otpustite kontrolni gumb brzine, automatski će 
se vratiti u položaj 0 (isključeno). PAŽNJA: Uređaj za obradu hrane 
ne smije u ovom načinu raditi dulje od 30 sekundi jer može doći do 
pregrijavanja.

Napomena:
Ako pritisnete bravu za oslobađanje glave dok uređaj radi, 
uređaj će se odmah zaustaviti. Da biste nastavili s radom, 
potrebno je pogurati glavu u radni položaj i postaviti 
kontrolni gumb u položaj 0. Tek nakon toga možete 
odabrati različitu brzinu i nastaviti raditi.

OTPUŠTANJE ZAGLAVLJENIH SASTOJAKA
•	 	U slučaju da se sastojci zalijepe na stijenke posude tijekom rada, 

isključite uređaj za obradu hrane postavljanjem kontrolnog gumba 
u položaj 0 (u ručnom podešavanju). Zatim odspojite uređaj za obradu 
hrane iz električne utičnice.

•	 Pritisnite bravu za oslobađanje glave i potpuno podignite glavu prema 
gore.

•	 Običnim strugačem uklonite zaglavljeni sastojak s ruba posude 
i postavite ga u sredinu.

•	 Pritisnite bravu za oslobađanje glave i nagnite je prema dolje u radni 
položaj. Uređaj za obradu hrane priključite u električnu utičnicu 
i nastavite raditi s njim.

ZAVRŠETAK RADA I RASTAVLJANJE PRIBORA
•	 Ako ste završili s upotrebom uređaja, postavite kontrolni gumb 

u položaj 0 (isključeno) i odspojite kabel napajanja iz električne 
utičnice.

•	 	Pritisnite bravu za oslobađanje glave i podignite je do kraja.
•	 	Ako ste koristili prozirni poklopac protiv prskanja, uklonite ga.
•	 	Okrenite upotrijebljeni nastavak i izvadite ga iz glave.
•	 	Okrenite posudu od nehrđajućeg čelika kako biste je uklonili s postolja.
•	 	Pritisnite bravu za oslobađanje glave i zatim je gurnite prema dolje 

tako da se čuje klikajući zvuk.
•	 	Očistite uređaj za obradu i njegov pribor prema uputama u poglavlju 

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

Upozorenje:
Prije čišćenja ili održavanja uvijek odspojite uređaj iz 
napajanja i pričekajte da se potpuno ohladi.
Za čišćenje nikada nemojte upotrebljavati kemikalije, 
abrazivnu vunu za pranje posuđa, čeličnu vunu ili 
proizvode za čišćenje s abrazivnim komponentama. 
U suprotnom može doći do oštećenja površine 
dijelova.

•	 Sve dijelove koji su došli u kontakt s hranom temeljito operite u vrućoj 
vodi koristeći neutralni deterdžent za pranje posuđa. PAŽNJA: Nijedan 
od ovih dijelova nije namijenjen pranju u perilici posuđa!

•	 	Ako pjenite bjelanjke, najprije isperite posudu od nehrđajućeg čelika 
i upotrijebljeni pjenjač pod hladnom vodom. Ako biste koristili vruću 
vodu, ostaci bjelanjaka bi se stvrdnuli i njihovo bi uklanjanje bilo teže.

•	 	Nakon pranja isperite te dijelove čistom vodom i ostavite ih da se 
prirodno osuše ili osušite krpom za brisanje.

•	 	Vanjsku površinu uređaja za obradu hrane čistite samo navlaženom 
krpom. Pritom pazite da voda ne uđe u kontrolni gumb brzine.

•	 	Kabel napajanja uređaja za obradu hrane čistite samo suhom krpom 
za brisanje

Upozorenje:
Uređaj za obradu hrane ili njegov kabel napajanja 
nikada ne ispirite pod vodom niti ga ne uranjajte 
u vodu.

POHRANA
•	 	Kad završite s uporabom uređaja i očistite ga, stavite ga i njegov 

pribor na čisto i suho mjesto izvan dosega djece. Spremljeni uređaj 
i njegove dijelove držite podalje od ekstremnih temperatura, izravnog 
sunčevog svjetla i prekomjerne vlage i nemojte skladištiti u uglavnom 
prašnjavom okruženju.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Raspon nazivnog napona...................................................................... 220−240 V
Nazivna frekvencija..................................................................................... 50/60 Hz
Nazivna ulazna snaga..................................................................................... 1300 W
Zapremina posude od nehrđajućeg čelika...................................................... 5,2 l
Najdulje vrijeme neprekidnog rada................................................................ 10 min
Težina (približno)....................................................................................................... 6 kg
Razred zaštite od električnog udara......................................................................... II
Razina buke......................................................................................................80 dB(A)

Deklarirana razina emisije buke aparata je 80 dB(A), što predstavlja razinu 
A zvučne snage u odnosu na referentnu zvučnu snagu od 1 pW.

Objašnjenje tehničke terminologije

Klasa sigurnosti za zaštitu od električnog udara:
Klasa II – Zaštita od električnog udara pruža se dvostrukom 
ili izolacijom za zahtjevnu uvjete upotrebe.

Zadržavamo pravo izmjene teksta i tehničkih parametara.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

UPUTE I INFORMACIJE O ZBRINJAVANJU RABLJENE AMBALAŽE
Rabljenu ambalažu odložite na mjesto koje je odredilo nadležno tijelo za 
odlaganje otpada.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE 
OPREME

Ovi simboli na proizvodima ili popratnoj dokumentaciji 
naznačuju da se rabljeni električni i elektronički proizvodi 
ne smiju miješati s uobičajenim komunalnim otpadom. Za 
pravilno zbrinjavanje i recikliranje ovih proizvoda, predajte 
ih na predviđena mjesta za prikupljanje. Alternativno, 
u nekim državama članicama Europske unije ili drugim 
europskim državama proizvode možete vratiti lokalnoj 
maloprodajnoj trgovini prilikom kupnje ekvivalentnog 

novog proizvoda. Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda pomažete 
u očuvanju dragocjenih prirodnih resursa i pridonosite sprječavanju 
mogućih štetnih utjecaja na okoliš i ljudsko zdravlje, koji proizlaze iz 
nepravilnog zbrinjavanja otpada. Za više informacija kontaktirajte lokalne 
vlasti ili najbliži sabirni centar za odlaganje otpada. Za nepravilno 
zbrinjavanja otpada ove vrste mogu se izreći kazne sukladno nacionalnim 
propisima.
Za pravne osobe u državama Europske unije
Ako želite zbrinuti električni ili elektronički aparat, zatražite potrebne 
informacije od prodavača ili dobavljača.
Odlaganje u državama izvan Europske unije
Ovaj simbol važi u Europskoj uniji. Za zbrinjavanje ovog proizvoda 
u drugim državama, zatražite potrebne informacije o pravilnom načinu 
zbrinjavanja od lokalnih nadležnih ustanova ili prodavača.

Ovaj proizvod ispunjava osnovne zahtjeve važećih EU 
direktiva.


